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JocunipkeHo JisnbHicTh YKpaiHChKOro HaykoBoro iHctutyTty B Bepuini (YHI), skunii Oy 3acHoBaHwMii
1926 poky 3a ininiatnsoro ITaBma CkopomnaickKoro i cTaB OJHUM i3 IEHTPIB YKpaiHChKOT eMirpallii B MiKBOEH-
HoMy Bepuini, iHcTHTYLI€EIO, 1110 06’ €aHana B 1920-30-X pokax MpakTHYHO BCIO YKpaiHChKY iHTemireHuito. [Ipo-
aHaJTi30BaHO OCHOBHI Hanpsmu AisibHocTi YHI, cepen sikux QinancoBa MiATpUMKa YKPaiHCBKUX CTY/ICHTIB Y
HIMEIBKIX YHIBEPCUTETaX Ta PO3BUTOK yKpaiHicThku B HiMeuunni. Binznaueno 6ararorpanHy NpoCBITHHIIBKY,
BUJIaBHUYY Ta AOCTIAHHUIBKY podoty YHI ta Bimomux ioro criiBpoOiTHHKIB, 30KpeMa MOBO3HaBIIIB 3eHoHa Ky-
3eri Ta SIpocnapa Pyguuipkoro. 3apsku iXHIM 3ycHILIsIM Oyii OpraHi3oBaHi KypcH ykpaiHchkoi MoBH B bepiini
Ta OIyOIIKOBAHO MiAPYYHNK YKPaiHCHKOT MOBH.

Kniouosi cnosa: Ykpaincekuil HaykoBuit inctutyT B bepnini (YHI), ykpaiHcbka emirpariis, MiKBO€H-
HHUIT Iepiox, ykpaiHchka MoBa, 3eHoH Kysens, SpocinaB PynHUIBKYI, MiIPYYHIK YKPATHCHKOT MOBH.

[Monitnuni noaii 1917-1921 pokiB Ha Teputopii konuiHix Pocilicbkoi 1 ABcTpo-
YropceKoi iMItepil y 1iioMy, 1 B YKpaiHi 30KkpemMa, CIPUYHHUINCS 0 TOTO, IO JCCSITKH
TUCSY YKpaiHIIiB Oy/u 3MyIlIeH] eMirpyBaTH B 3aXiJiHy 1 HeHTpaibHy €Bpory. Cepen HUX
Oysu iHTepHOBaHI BilichkoBOCTY)00BII apmiii YHP 1 3YHP, a Takox nuBijabHI 0co0M —
KYJIBTYpHI 1 TPOMaJICBKI Jisi4i, AePIKCITY)KOOBII1, IHKEHEPH, BUKJIA/1aul, CTYJACHTH, CEJISTHH.
VY Gararbox eBporneiicbkux croiuipix y 20-30-i poku XX ct. — B [Tapuxi, Jlonjoni, Binxi,
[Ipasi, Bapmasi, Co¢ii — Oyau opraHizoBaHi i Jisiii yKpalHChKI MOJITHYHI MapTii, cyc-
NUIBHI, KYJABTYPHI Ta HAyKOBI 00’€JHAHHS, HABYAJIbHI 3aKJIa/IM, BUIABHUITBA, BUXOINIIA
JPyKOM yKpaiHCbKa IIpeca.

VY HiMeuunHi B mepioJ MiX JIBOMa CBITOBUMHU BifiHaAMH yKpaiHChbKa eMirparis
npoXkuBasia B OCHOBHOMY B bepuini, Miouxeni, JIsiinusi, JIpe3aeni, Monoas Buniacs y
BinbHOMY MicTi Jlanmur (cydacnuit I nancek), TroGunreni, Kimi, [erTunreni ta B iHmmx
micrax. Ha qyMKy icTOpHKiB, HaiiOlIbIe YKpailHCHKUX eMirpaHTiB nepedysaio B bepmini i
came TyT OyJI OCHOBHI LIEHTPH JKUTTS YKPATHIIIB B eMirparii — pi3HOMaHiTHI TOBApHCTBA,
oprasizaiiii, BugaBHuITBa TOIIO [1; 5; 17].

OIHUM 3 TaKUX KyJIBTYPHHX LIEHTPIB, 110 00’€JHAB MaiiKe BCIO YKPaiHChbKY i1H-
tenirexuito B bepnini B 20-30-1 pokn XX ct., ctaB cTBOopeHuil 3a iHiniarusoro IlaBia
Ckopomnazicbkoro YkpaiHncekuit HaykoBuit iHcTuTyT B bepnini (YHI, 1926-1945) [8; 13;
16; 18; 19]. Ilepuum nupexkropom YHI crar ictopuk, mpodecop Jmurpo JJoporneHko
(1882-1951), a 3 1931 poky IHCTUTYT O4OIUB ICTOPUK KyIbTYpH 1 (imocodii, mpodecop
IBan Mipuyk (1891-1961).

OcHoBHMME HanpsiMamu JistibHOCTI Y HI Gynu, 3 ofHOTO O0KY, (hiHaHCOBA MiATPUM-
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Ka YKpaiHCBKHX CTYJICHTIB Y HIMEIIbKUX YHIBEPCUTETAX, a 3 IHIIIOTO — PO3BUTOK YKPATHICTH-
k1 B Himeuunsi. 3 1931 poky YHI nepeiitios Ha Orommker MinictepcTBa ocBiTi HiMeuuntn
1 cTaB JepKaBHUM 3aKiIaoM 1pu YHiBepcureti @punpuxa-Binsrensma B bepnini. ['onoBHi
3aBJIaHHSl, 3aKpiIUIeHi B cTaTyTi [HCTUTYTY, nepeadadai “naTti MOXKIIMBICTh YKPaiHChKHM
HAYKOBUM CHJIaM, 110 MepedyBay Jajieko Bill PiTHOTO Kparo, MPOIOBKYBATH CBOIO HAYKO-
BY IISUTBHICTH 32 CBOEIO CICIIANIbHICTIO, YIOCKOHAFOBATHCS Y CBOIM Haylli 1 OyTH B Kypci
BCECBITHBOT'O HAyKOBOTO PYXY, IMATOTYBATH KapH HAYKOBUX POOITHHUKIB; 3HAHOMHTH 3aXi/-
HOEBPOIIEHCHKI HAyKOBI KOJIa 3 PO3BUTKOM HayKH KpaiHO3HABCTBA; IaTH MOXKJIMBICTh YKpa-
THCBKI# CTYIEHTCHKIN MOJIOJI, SIKa HABYAETHCS B HIMEIIBKMX BHIIMX IIIKOJIAX, BUBYATH Pa30M
i3 3araJIbHIMHU HayKaMHU TaKOXX TIPSIMETH 3 yKpaiHo3HascTea” [3 : 159].

CBoiM 3aBIaHHAM [HCTUTYT MOCTAaBUB IJIEKaHHSA YKPaiHCHKOI HAYKH M KyNbTypH y
HIMEIIbKOMOBHOMY CBITi, HAJIArOJDKEHHS Ta MOCUIICHHSI KYJIBTYPHO-HayKOBUX B3a€MUH MK
VYkpalHoto Ta 3aXiHOEBPOIIEHCHKUM, TOJIOBHO HIMEIIbKUM, HAYKOBHM CBITOM. YKPaiHChKHIA
HayKoBHH IHCTHTYT B BepitiHi penpe3eHTyBaB yKkpaiHChKy HayKy B HiMeuuuHi, miaTpumyBas
PO3BUTOK YKpaiHO3HABUMX CTYJii, a TAaKOX JTOKJIAJaB 3yCHJIb, 00 “BHUKJIMKATH 3alliKaB-
JICHHSI YKPAiHCHKUMU CIIPaBaMH y MEPEIOBUX JIFOICH HIMEIBKOT IHTEIEKTYalIbHOT eiTH i
3HAMOMHTH 9y)KHX YYEHHX 3 YKPATHCbKMMH HayKoBUMH jgociigamu’ [8 : 211].

B Incrutyti Oyino BiIKpHTO YOTHPU HAYKOBO-AOCIIAHI Kadenpu: ictopii Ykpainu,
icTopil yKpaTHCHKOT JIEpIKaBHOCTI, 1CTOPIi JlyXOBHOT KYJIBTYPH, 1CTOPIii MaTepiabHOI KyJIb-
TYPH 1 MECTELTBA, SIKI OYOJIMIIM BiJIOMI YKpaiHCBbKI HayKkoBLi Ha emirpauii — Jmutpo Jlo-
pouenko, B’siuecna Jlunnucbkuit, IBan Mipuyk, Bonogumup 3anosenpskuii. byian Takox
3aIIaHOBaHI Kadeapu yKpaiHChKOI MOBH, JABHBOTO CYCIIBCTBA, YKPATHCHKOT JIiTEepaTy-
pH, ajie BOHH TakK 1 3aJIUIIMINCS B IPOEKTI 3 (PIHAHCOBHMX MPHUYKMH. Y TiM, Iie HE 3aBa IO
cniBpobiTHrKaM Y HI npoBoauTH QisonorivHi JOCITiHKEHHs, 30KpeMa B raily3i JEKCHUKO-
rpadii i JIIHTBOAMJAKTUKHY.

Sk Bigomo 3 gonoBiai “Opranizanist ykpaiHChKOT HaykoBOi poOOTH Ha eMirpaiiii Ta
1 OCSITHEHHSI 32 OCTaHHE AecATIIITTS nepioro aupektopa YHI 1. JloporieHka, BUTo-
soteHii Ha J{pyromy YkpaincekoMy HaykoBoMy 3’1311 y [1pasi (1932 p.), mpotsirom mep-
HIUX T1’STH POKIB CHIBPOOITHUKHU [HCTUTYTY mpounTany noHas 50 HayKoBUX JIOIOBieiH
HIMEI[LKOIO MOBOIO B ayIUTOPisiX bepiiHCHKOrO YHIBEpCHTETY JUIsl BCIX, XTO LIKaBUBCS
YKpPaTHCHKOIO 1CTOPIEIO 1 KYJIBTYpOIO, & TAKOXK CX1JIHOEBPOIIEHCHKUMH TUTAHHSIMH; CHCTe-
MaTHYHO ITPOBOIMIIUCS KYPCH Ta JIEKIIii YKpaiHCHKOIO MOBOIO JUIsl YKPATHCHKUX CTY/IEHTIB
y bepaini. 3a et nepiox Oyso omyonikoBano Tpu Tomu “3anucok’ (“Abhandlungen”), nea
tomu “Bictei” InctutyTy (“Mitteilungen”), 36ipHuK “/lyXoBHE XUTTS YKpaiHU B MUHY-
nomy i ceoronenni” (“Das geistige Leben der Ukraine in Vergangenheit und Gegenwart”),
BUHMIIUTM IPYKOM YHCIIEHHI YKpaiHO3HABYl CTATTI B )KypHaJlaX, CHIMKIIONEIISIX, CIIOBHU-
Kax 3 ykpaiHcbkoi Temaruku. OkpiM 1iporo, YHI miaTpuMyBaB KOHTaKTH 3 1HO3EMHUMHU
HAayKOBUMH IIEHTpaMH, a HOro CriBpoOITHUKM Opayii aKTHBHY Y4acTb Y MDKHApOIHUX
CHMIT031yMax, 3’i3axX 1 KoH(pepeHIisX. 3yCHUISIMUA HayKoBIIiB [HCTUTYTY Oyna BuaaHa ce-
pist “Hapwucn 3 yxpainoznascta” (“Beitrage zur Ukrainekunde”); y nBox Bepcisix (ykpa-
THCBKIH 1 HIMENbKiN) ApyKyBaBcs “IH(popMaliiiiHuii OtoneTeHb 3 yKpaiHChKOT KyIbTypu”
(“Ukrainische Kulturberichte”), mo MicTHB BiIOMOCTI PO KYJIbTypHE i €eKOHOMIUHE KU T-
T B YKpaiHi, a Takox iH(opmarito nipo nocsraenus Y HI. e ogauM HanpsiMoM HaykoBOT
pobotu IHcTUTYyTY OyIlo BUKIIQIaHHS YKPaiHCHKOT MOBH 1 JIITEPATypPH, @ TAKOXK yKIIaJaHHS
HepeKIIaJIHUX 1 TEPMIHOJIOTIYHUX CIIOBHUKIB.

3rozioM, Bke 3a yaciB nupekropa IBana Mipuyka, npotsrom 1933—-1938 pp. [nctu-
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TYT TaKOXK Maibke 1omicsis myosikyBsas “Bicti”, 1e BMillyBalli MaTepiaiyi npo KyJIbTyp-
HY JISUIBHICTh YKpaiHCBKOI emirpamii. ¥ 1boMy BUJIQHHI YHTa4l Majld MOXKJIMBICTh O3Ha-
HOMHTHCS 3 PELIEH31SIMHU, CTaTTSMH IIPO JKUTTS CTY/IEHTIB y bepiini, XpoHiKamMu, 3BiTaMu
Ta inpopmaniero npo [acTutyt. CaMe Ha mmnansTax “BicTeir” Oysu BMIlICHI HARTIOBHIIII
BIZIOMOCTI TIPO pi3HI KypcH YKpaiHChbKOT MOBH JIsl CTYJCHTIB YHiBepcuTetry iMeHi Ppu-
npuxa-Binereasma B bepaii, siki Oyinu opraHi3oBaHi cTapaHHSIMH HayKOBOT'O CITiBPOOIT-
HuKa [HCTuTYTY 11-pa 3eHoHa Kyseni (1882-1952).

3enoH Kysernst 3a ocBiTOI0 OyB (PiJ10JI0rOM-MOBO3HABIICM, BUBYAB CJIOB’SIHCHKY (i-
nonorito y JIbBiBchKkoMy i Binenchkomy yHiepcurerax. Moro HacraBHukamu Gynu Bigomi
crmasictu Barpocmas Sruu, Bawma Bowmpak i Hosed) Peuex. Okpim Toro, a-p 3. Kyse-
JIsl LIKaBUBCSI apXEOJIOTIEr0, CTaTHCTHKO0, TIepekiiaiaMu i 0i0iioreyHoro cripaBoro [12
: 101]. Y Hporo Bke OyB J10CBiJ POOOTH JIEKTOPOM YKpaiHCHKOi MOBH B UepHiBELLKOMY
yHiBepcHUTeT1 10 nodarky Ilepioi cBiTOBOI BiliHU, a Miciis 3aBEPIICHHS BIHHH 1 BU3BOJICH-
Hs1 3 TAOOPY BIMICHKOBOIOJIOHEHHX y MicTi 3asbiBeresne B 1920 poiri HayKOBEIb OMUHHUBCS
B bepuini, ne npoxus 10 1945 poxy [12 : 103]. Maroun Benrue3HUH TOCBI BUJABHUYOT,
penaKTopchKoi, MeaaroriyHol Ta HaykoBol AisibHOCTI, 3. Ky3seins Bif uacy 3acHyBaHHs
VYHI craB ogHUM i3 HallakTHBHIMIMX HOro criBpoOiTHUKIB. Bin ouonus Jlexcukorpadiy-
HHI CEKTOp 1 opraHizyBaB poOOTy HaJ| yKJIaJIaHHSM ““YKpaTHChKO-HIMEIIBKOTO CIIOBHUKA”,
3aiiMaBCs apXiBOM YKpaTHCHKOI IpecH 1 0r10po HaykoBoOI iH(OpMaIlil, KOOPAUHYBAB PO3CH-
JIAaHHS! KHW)KOK Y HayKoBi 0i0miorexy HiMeddnHY Ta IHIIUX €BpOIEHCHKUX KpaiH, ae Oyiu
BiJyIisicHHs 13 BuBUeHHs CximHol €Bporu [12 : 104; 8 : 213], onyOiikyBaB Lidy HHU3KY
LIKaBHX 1 Jy’Ke BOKJIMBUX IPALlb Y PI3HUX HAyKOBHUX BUAAHHSX [14].

I1]e omHi€I CTOPIHKOI AKTHBHOTO HAyKOBOTO UTTs 3. Ky3eni crano BukiiajaHHs
ykpaincbkoi MoBu B bepaini. Y 1932 poui npyccbke MiHICTEPCTBO OCBITH CHUIBHO 13
MinicTepcTBoM iHO3eMHHX cripaB Hajano 3. Kyseni 3BaHHs noueHTa bepiiHchkoro yHi-
BEPCUTETY 3 NPaBOM BHKJIAJaTH B HbOMY YKpaiHCbKy MOBY 1 KpaiHo3HaBcTBO [9 : 35].
JlociiIHUKN BBaXKAIOTh, 1110 Iie OyB MEpIINi BUMAJI0K B iCTOPIl HIMEILKOTO BUIIIOTO Ha-
BYAJILHOT'O 3aKJIajly, KOJIM YKpaiHCbKa MOBa CTaja IPEeIMETOM CaMOCTIHHOIO HayKOBOTO
nociipkeHHs [9].

Cyuacuuku 3. Kyseni 3raayroTh Iieii menaroriyHuil acrnekT JOCHiTHUIBKOT mparli
ykpaiHcbkoro ¢inosora B bepmini: “/I-p 3eHoH Ky3est BuKIanae ykpaiHChKy MOBY Ta yKpa-
THO3HABCTBO y BUCOKIH IIKOJII 3aKOPIOHHUX CTyAIH y bepii, 3 sikuMm [HCTUTYT € y TICHOMY
3B”s3Ky” [8 : 13]; “TIpod. 3. Kyzeunst BuknaznaB ykpaincbky moBy Ha Bucokiit ko 3akop-
nouHux ctyain (Ascnana-Toxiryse / Ausland-Hochschule)” [13 : 82]; “B pamkax HaykoBoi
criBopani M [HCTUTYTOM 1 YHIBEPCHTETOM — Hallll HayKoBIli, TOOTO J1-p 3eHoH Kyses,
nou. b. Kpynaunpkuii 1 goi. P. Iumincekuii Bukiaganu y Bucokiit ko 3arpannaaux
Cryniit B bepnini npenmern ykpaiHO3HAaBCTBa: YKpaiHChKy MOBY — A-p 3. Kyselst, icropito
VYkpainu — gou. bopuc Kpynuunpkuii Ta ekoHoMito — gou. P. Jlumincekmid” [15 : 125].

VYxke B 3uMoBOMY cemecTpi 1932 poky cryaeHTam bepiiHCHKOro yHiBepcUTETy
OyJ10 3aIpOIIOHOBAHO KiJIbKa KypCiB yKpalHChKOT MOBH — jiitst modarkiBuiB (flir Anfanger),
s cepennboro piBHs (flir Fortgeschrittene) 1 it Tux, XT0 0a)kae yIOCKOHAIUTH MOBY
i mocsirtu Bumoro piBus (fiir Sprachtiichtige).Tak, y 3BiTi YHI 3a 1933/1934 pik, nan-
pykoBaHoMy B “IHdopmauiiiHomy OronereHi 3 ykpaiHcbkoi Kynbrypu” (“Ukrainische
Kulturberichte”) Bkazano, mo 3. Kyzeuns, “nounnatoun 3 3umoBoro cemectpy 1932/1933
HaBYaJBHOTO POKY, BUKJIaAaB KypcH “YkpaiHcbka MoBa” (TpH piBHI) Ta “YKpaiHO3HaB-
CTBO”, BiANOBiHO 8 Ta 2 roguHu Ha TWxIeHB [9 : 35]. Y HaykoBomy 3BiTi YHI 3a nepion
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3 1-ro sxoBTHs 1935 poky (B HIMELbKiil OCBITHIH CHCTEMI 3UMOBHIA CEMECTP MTOYNHAETHCS
came B OBTHI) 10 28 srororo 1937 poky (KiHEIb 3MMOBOTO CEMECTPY) 3a3HAYCHO, 110
“npocgecop nokrop 3. Kysens mporsirom TpboxX OCTaHHIX CEMECTPIB Ha CXOJ03HABYOMY
ceMiHapi BIB TaKOX KypcH YKpaiHCbKOi MOBH IapajielIbHO Ha TPhOX PIBHSX: JUIsl 110YaT-
KiBLIB, IPOCYHYTUX CTYJEHTIB 1 THX, XTO IparHe JOCIITH HAHBHUIIOTO PiBHS BOJOIIHHS
MOBO0. OKpiM TOr0, BiH [IOYEProBO YUTAB y KOXKHOMY ceMecTpi Jekuii: Koporkuit orsi
ykpaincbkoi siteparypu XIX ta XX cromite; Betynm o ykpaiHozHaBcTBa; YkpaiHCbke
Kpae3naBcTBO” [2 : 172, 178]. Hpyruii nupexkrop YHI npodecop IBan Mipuyk 3ayBaxy-
BaB: “TloOixHo Tpeba TyT 3ragaru, mo Kysens OyB JiekTopoM ykpaiHchbkoi MoBHU B bepiin-
CbKOMY YHIBEPCHUTETI, IPH YOMY IOLIMPIOBAB CBOT JIEKIIT Ha IHIII TIISTHKY YKPATHICTHKH,
He 0OMEXKYIOYHCS TIIbKA CaMUM MOBHHMM HaBYaHHsAM™ [7 : 61]. BakInBUM JTOMOBHEHHSIM
€ 3rajika 1npo KypcH yKpaiHCbKOi MOBHM Ha cTopiHkax ‘“Bicreil YkpaiHChKOro HayKOBOTO
inctutyty B bepnini” Big 1 xoBtHs 1937 poky: “BuB4anHs yKpaiHCHKOI MOBH y 3B’SI3KY
3 rapaJieIbHIMHU YKpaiHO3HAaBUMMHU KypcaMH Ha HEIaBHO 3aCHOBaHii OepiiiHChKil “Ayc-
JISTHIICTOXIIYJIE” HAaXOJAUThCS B pykax mpod. n-pa 3enona Kyseuni. Bixydoro poky, sk i
JaBHile, Bi0yBae BiH M[OCEMECTpa KiIbka MOBHHX KYPCIB JJIsl IOYATKYIOUHX, MPOIO-
BKYIOUMX 1 YJOCKOHAJIIOIOYMX CBOi 3HaHHS. B HalBUIIIM Kypci HaB4aHHs BinOyBaeThCs
B)KE€ YUTAHHS BHOpaHMX MICIb i3 TBOPIB HaWBHJATHIMIMX YKPaiHCHKMX MHCbMEHHHKIB”
[4:2-3].

Y KOHTEKCTI BUKJIAJaHHS YKPaiHChKOT MOBH B MIXKBOEHHOMY bepiiiHi BapTo 3ra-
JlaTH TaKOXK MIJPYYHUK YKPATHCHKOT MOBH JUIsS HIMELBKHX CTYJEHTIB, aBTOPOM SIKOTO
craB oauH 31 criBpoOiTHukiB YHI Spocnas Pymuunekuii (nepie Bunanus 1940 poky,
HacTymHi nepeBuganns 1942, 1943, 1964, 1992) [20]. d-p Spocnas-bornan PynHuiib-
kuit (1910-1995) — Binomuii yKpaiHCbKHI MOBO3HaBEIlb, aBTOP MEPILOr0 aHIJIOMOBHOTO
“ETHMOJIOTIYHOIO CIIOBHHKA yKpaiHChkoi MoBu”. Bin mpuOyB mo bepina 3i JIbBoBa B
1938 porii Ha 3amporenns npodecopa 3. Kyseni y 38’s3ky 31 ctBopennsm B YHI Jlekcu-
KorpaiqHOro BiIiy, MEPHIOYEPrOBUM 3aBJAHHSIM SIKOTO OyJIO YKJIaJaHHs 1 MiIroOTOBKa
10 IPYKY ““YKpaiHCHKO-HIMEIKOTO CJIOBHUKA™ . 3a criorafgaMu S1. PymHUIIBKOTO, TOMIMIHIi
nupexrop YHI npodecop 1. Mipuyk Bukionoras Bix Himenpkoi Jociignoi Pagu (DFG
— Deutsche Forschungsgemeinschaft) crunenito Ha oOnamTyBaHHs 10JaTKOBOT [OCaIu
y Bigaini 1 gopyuuB 3. Ky3eni nouyku BiIoBiiHOT KaHIUAATypH: “30BCIM HECIO/IBAHO
Jicras s micnst npomottii B TpaBHi 1937 poky sncra Bix 3. Kysedi 3 mpornosutiiero repeixa-
tH 10 HaykoBoro InctutyTy B Bepiini Ha rpaifto HaJi CJIOBHUKOM. 3BHYalHO, 5l HE BaraBcst
HI XBUJICUKH ¥ HETAHO 1M0YaB cTapaHHs 1po BUizz 3a kopaon” [10 : 86]. OdopmuBsiiu yci
HeoOXiHI IOKyMEHTH Ha nepei3, JIbBIBChKHI MOBO3HABELb PUBI3 13 COO0I0 BKe 310paHi
HUM Marepiajiv 3i CHOPTHBHOI JIEKCUKH, @ TAKO)K BUITMCKH 13 Cy4aCHUX YKPaiHCHKHX I10-
eTiB, 30kpeMa b.-I. AHTOHMYA, 10 MPUCITYKUIIMCS TOTIM NPH yKIIaJaHHi “YKpaiHChKO-
HIMEI[LKOTO CJIOBHHKA”.

VY Bepunini 5. Pynuunpbkuii nepedysas 110 1941 poky, akTHBHO 3aiiMaro4uch HAyKO-
BOIO JIISUTBHICTIO 1 Oepyun y4acTh y 0ararboX rpOMaJIChKHX 1 JOCITIJHUIBKUX NPOEKTaxX:
BiH OyB KOpPECIIOHJICHTOM KIJBKOX YEpHIBEIbKHX 1 JIbBIBCHKMX YacOIMCIB, BUCTYIIAB Ha
CJIaBICTUYHUX CeMiHapax y bepiiiHCbKOMY yHIBEpCHTETi, CHIBIIPALIOBAB 3 BiIOMHUM Hi-
MelbKuM ciaBictom Makcom dacmepoM, BUBYAB 3 A-poM ['anHOr0 HakoHeuHOMO yKpaiH-
cbKi gianexktu B [HctutyTi DoHernkn bepiiHChbKOro yHiBepcuTeTY, BUiaBaB MOHOrpadii
1 CIIOBHUKH, IyOJIiKyBaB CTATTi Ta OIISLIM 3 YKPaiHO3HABCTBA B HIMELIbKUX BUIaHHSAX [11

1 112-114].
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Cepen ycix HaykoBux pocsirHeHb Sl. Pymauibkoro e “Tlinpy4HuK yKpaiHCHKOT
MOBH”, YKJIAZICHUH JJ1s1 HIMEIIPKUX CTY/ICHTIB, SIKHIA IIOCIB T'iIHE MICIIe B TOTOYACHIH yKpa-
THCBKIH JiHrBoxuaakTui. CTpyKTypHO NOCIOHUMK ckianaethes 3 “Tlepeamonu”, “Bery-
ny” (“Berymn. Jlitepu Ta 3Bykn”), 4oTHpbox yacTHH (“BrnpaBu Ta rpaMaruyHi nosicHeHHs”
(38 nekuiit), “Bubip Tekcrti”, “T'pamarnyni Tadmuii”, “CIOBHUYOK 10 TOOJHMHOKUX JICK-
1iit”). YynoBUM 0JaTKOM JI0 HBOTO € HIMELBKO-YKPaiHChbKHUH 1 YKpaiHChKO-HIMEIbKHI
CJIOBHHK, @ TaKOX HEBEJIMYKHUI MMOKaXYMK TEPMIiHIB. Y HiJpyYyHHKY MOJAHO BCi Tpama-
THYHI BIZIOMOCTI NP0 YKpaiHCbKy MOBY MIDXBOEHHOTO HeEpiojy, BUCBITJICHO Halpi3HOMa-
HITHIIII KyJIBTYpOJIOTi4HI Ta KpalHO3HABYI aCIeKTH, TPO 1110, 30KpeMa, CBITYNTH LIKaBHA
100ip 51K (GOIBKIOPHUX TEKCTIB [T YUTAHHS, TaK 1 MICCHHUX TEKCTiB. BayJIMBUM 1 [1yxe
Cy4acHHMM Ha TOH 4ac J1ofaTkoM Oy 3anucai B [HctutyTi @onernku bepiincbkoro yHi-
BEPCHUTETY IJIATIBKH 3 YKPATHCBKUMH TE€KCTaMH (OJIHOCTOPOHHII 3aric KomrtyBaB 4 map-
KH, IBOCTOPOHHIH — 6 Mapok) [6].

Buxin y cgit “Tlinpyunnka yKpaiHChKOi MOBH™ HE 3aJIMIIMBCS 11032 YBAroko MicleBoi
HayKoBOI criibHOTH. Ha 1110 mogito BiArykHyBcs HiMenbkuii ciasict Make ®acmep, sSKuid
Ha mmanerax “Zeitschrift fiir slavische Philologie” (“XKypnan cioB’stHcbKoi (isonorii”)
omyOmikyBaB periensito [21]. Bapro 3ragaru, 1o npodecop Makc dacmep akTUBHO IiiKa-
BUBCSl yKpaiHO3HABYUMU CTY/isIMU, OyB ONM3bKO 3Haiiomui i3 mpodecopom /1. Jloporien-
KOM — TIEpPIIMM JIMPEKTOPOM YKPaiHCHKOTO HAayKOBOTO iHCTHTYTY B bepiini, a B 1926 poui
OTpUMAB 3alpOIICHHs CTaTH YWICHOM BHIIIOTO aaMiHicTparuBHoro oprany YHI — Kyparo-
pii. 3alikaBieHHs BiZIOMOIO CJaBicTa yKpaiHChKOIO TEMATHKOIO MPOSIBIISUIOCS MO-Pi3HOMY.
Makc dacmepa unTaB yKpaiHiCTHUHI Kypcu B bepiiiHcbKoMy yHIBepcuTeTi (HalpHKIIad, Ipo
30ipky “Ko63ap” Tapaca IlleBuenka, 1937 p.), a 3aCHOBaHHMIA 1 peJarOBAaHUIl HUM YaCOITUC
“Zeitschrift fiir slavische Philologie” HamoBro craB HayKoBOO MJIATPOPMOIO [UIsi Oararbox
yKpaiHChKUX (i0J10TiB sk 3 HiMeudnHH, Tak i 3 TOro4acHoi paJsIHChbKOi YKpaiHu.

Sk Bke 3rajlyBajiocst BUIIE, MiApy4YHUK S1. PyaHUIIBKOrO MaB KiJibKa NepeBHIaHb i3
NCBHUMH JIOTTIOBHEHHSIMH ¥ YTOYHCHHSIMHU, 1 HA ChOTO/IHI BiH €, SIK 1 HU3Ka HAlpalfOBaHb
VYHI npotsirom 1926—-1945 pokiB, IHHOIO 1aM’TKOI0 YKpaTHCHKOT (DLIOJIOr1YHOT JyMKH
MIKBOEHHOTO TIEPIOLY.

VYkpaincbkuii HaykoBHH iHCTUTYT B bepiini npoicHyBaB 1o 1945 poky, koiu, ye-
pe3 HaOIIMKeHHS 10 MicTa palsHCbKUX BIHMCBK, BiH nepeixaB jo Jlsiinuura. [Iporsirom
yChOro Tepioay ioro GyHKIIOHYBaHHs €Bporia Ta YKpaiHa mepeskuin 0arato oM THIHUX
noaii: npuxia go Biaau B HiMeuunni [itnepa Ta #oro HarioHan-couialicTU4HOI maprii
(1933 p.), mouarok [pyroi ceitoBoi Biitau (1939 p.), Hamag Himeuunnu Ha PagsHcbkuii
Coro3 (1941 p.). 3BicHO, B paisiHCBKIii 30H1 OKynauii, B kil onuHUBCs bepiin micis 1945
poky, a mizuinre B Himeupkiit Jlemokparnuniii PecriyOmini AisiibHICT TaKUX 1HCTUTYLIH,
sk YHI Oyna HemoxiiBoto. ButbiicTs criiBpoOiTHHKIB nepeixana B 3axigny HiMeuuunny i
NPOOBKHIIA CBOIO HAYKOBY AISUIBHICTD B YKpaiHcbkoMy BimbHOoMy YHiBepcuteTi B MIoH-
xeHi, a yactuna emirpysana B CIIA, Kanany, Apreatuny, Benecyeny.

[MoniTnunmii moBoeHHU#H 1o HiMeuunHu 1 Jiorika “xoJoxHOi BiiiHK”, 0e3 cyMHi-
BY, TIO3HAYMIIMCS 1 HA PO3BUTKY YKPaiHICTUUHHX CTY/i{, Ha BUOOPI PI3HOMaHITHUX CJIaBic-
TUYHHUX TEM JUISL TIOJIJIBIINX HAyKOBHMX JOCII/PKEHb T4 IHTEHCUBHOCTI IX OIpallOBaHHS
1 IPaKTUYHOTO 3acTocyBaHHs. ONHAK HAM Y CHAJIOK JICTAIKCS LiHHI CBIAYCHHS TOTO, SIK
IUTITHO PO3BHBAJIACS YKpalHChKa (iloorivuHa, 30KpeMa JIIHMBOAUJaKTHYHA, Hayka B Hi-
MEUYHHI B MIDKBOEHHHUIT Yac.
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Inter-war Berlin was one of the centers of Ukrainian emigration. The institution that united practically
all Ukrainian intelligentsia in Berlin in the 1920s and 30s was the Ukrainian Scientific Institute (UNI), founded
in 1926 on the initiative of Pavlo Skoropadsky. The main directions of the UNI’s activities (which included
four research chairs) were, on the one hand, financial aid for Ukrainian students at German universities, and, on
the other hand, the development of Ukrainian studies in Germany. Since 1931, the UNI was transferred to the
budget of the German Ministry of Education and became a public institution at the Friedrich-Wilhelm Univer-
sity in Berlin. An important part of the rich educational, publishing and research activity of the UNI were the
courses (at three levels of language training) of the Ukrainian language for the students of Friedrich-Wilhelm
University in Berlin, led by the linguist Dr. Zenon Kuzelia. In 1940, the UNI linguist Yaroslav Rudnyckyj, who
in 1938 moved to Berlin from Lviv, published a textbook of the Ukrainian language for German students (sub-
sequently reprinted four times). The textbook collected and systematized all the grammatical information about
the Ukrainian language of the inter-war period, and covered various cultural aspects, as evidenced, in particular,
by an interesting selection of folklore texts for reading or song texts. An important supplement to the book was
a German-Ukrainian and Ukrainian-German dictionary, as well as a small terminological index. In 1945, with
the approach of Soviet troops to Berlin, the UNI first moved to Leipzig and soon ceased to exist. Most of its
staff moved to Munich, while a significant number emigrated to the United States, Canada, and Latin America.

Key words: Ukrainian emigration in Germany, interwar period, Ukrainian Scientific Institute in Berlin,
Ukrainian language, textbook of Ukrainian language, Zenon Kuzelia, Yaroslav Rudnyckyj.
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